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of the Brdhmana does not contain the quoted words
but in their stead the term TTAHATC: ‘king - makers’,
which may or may not comprise the paternal relationship.
On the other hand it must be admitted that the vaidik in-
junction is not at variance with this ceremony, which, once
performed, seems to hold good for the inauguration of the
prince at his accession to the throne, after the father's
death, since no mention is made, in the epic poems, of a
repetition of the ceremony. The object of the inauguration
of a prince as Yuvardja is to secure to him the right of
succession, and, besides, the advantages supposed to arise
from the religious ceremony, as mentioned before, a share
in the government, or perhaps all the privileges of a
reigning king. For when Dasaratha intends to make his
son Rdma a Yuvardja, he addresses him with these words
(in the Ayodhydkdrida): ‘Rima, I am old; I have lived
long and enjoyed every pleasure I desired; hundreds of
sacrifices I have performed when I distributed food and
liberal presents; thou wast born the son of my desire, for
no one is equal to thee on earth; thus I have paid my
debt to the gods, the Rishis, my deceased ancestors, the
Brahmanas and my own self; nothing remains for me to
be done save inaugurating thee; therefore what I am about
to tell thee, thou must do. To day all my subjects want
thee for their king; therefore, my son, I shall inaugurate
thee as junior king’; and Rdma reports to his mother:
‘mother, I am ordered by my father to undertake the
government of the country; to-morrow my inauguration
will take place, for such is the behest of my father’. An-
other instance of the installation as Yuwardje is that of
Yudhishthira by Dhfitardshira (Adip. v.5517), or of Bhima-
sena by his brother Yudhishthira (Sdantip. v.1415); one of
a simultaneous inauguration of a king and of his son, is
that of Dyumatsena as king and of his son as Yuvardja;

(Vanap.: aay ¢fufufayg: war ga@« gOfgan: | g4
TITY AETAT™ a0 § fwi=Ta=y).

The inauguration ceremony at the Paurdnic period has
but little affinity with the vaidik rite; it is a series of pro-
ceedings which are founded on late superstitions and reflect
scarcely any of the ideas which are the groundwork of the
ceremony of the Aitar. Br. A description — though a
loose and desultory one —- of the Paurdnic Abkisheka oc-
curs in the 209%™ chapter of the Agni-Purdnia. It commences
with the injunction that a king should before his inaugura-
tion choose his astrologer (®VF@T), his family- priest
(g<rfea), his officiating- priest (FgfEWR), his ministers
(wf®™) and his queen (AfEd). [Comp. Manu 7. 77 &e]
The astrologer fixes the proper time for the inauguration
(comp. page 2845, line 511F.); the king takes a bath prepared
with Sesamum and white mustard seeds (ﬁlﬁ fasTaa:
‘qﬁﬂ{); the astrologer and the family-priest hail the king
with the cry of ‘victory’, and he being seated on a throne-
seat ( ) makes a proclamation of peace or public
safety and grants freedom to his prisoners. Then before
his inauguration by the family-priest takes place, he ad-
dresses a propitiatory prayer to Indra, and fasting on the
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day of the inauguration makes libations to the Manus &e. @)
and pays respect to a sacrificial jar which is placed on the
right or southern side of the sacrificial fire, with perfumes
and flowers. [The text of this passage in the two Mss. of
the Agni-P. at London, that alone contain a description of
the ceremony and could be consulted by me, is very cor-
rupt; the Ms. of the Royal As. Soc. in Devan. char. reads:

FHTYITHIZTAI
FEA TR (AWITAN | THRT 9 45 JA T aﬁrwgwﬁ.,
the Ms. of the Royal S. in Bengali char.: gQru&Tfius
HTRTARE IR 9 | STuTRAAF Rt JEaraga |
FOAATAATY WIFAATAIATA™ | FrEraETad Wi
SATHTHITA | FuCrfrd o awd TR faard |
W@'ﬂ'& gwa — This extract may serve
at the same tlme as a specimen of the indifferent state of
both Mss. — tbat of the R.
of the two — which made it necessary to renounce a
literal translation of the whole chapter.] The flame of this
fire should go rightwards, it should be bright like melted
gold, crackle like carts or thunder (?), be clear (or smoke-
less), scent the air, be like the sign Swastika, have an
uninterrupted, large flame and be free from sparks; no
cats, wild beasts or birds should pass over the sacrificial
ground [Mss.: WFfUIIAIEY AHSTERIRAN: | TH-
-

werefraiey (R. A. 5. THwaafaiEy) fryay g
| wWA: gty afqmarcEten | gaartas-
Traam™: (R, A. S, yEwifed o) gfegcfen fem:
(R. A. 8. @) | 1 A9gY 7O FSTHAGCAW: ] —

The king, to prepare himself for the inauguration, purifies
his head with soil taken from the top of a mountain, his
ears with soil from the top of an ant-hill (a’aﬁ'ﬁ'ﬂjﬂg'{),
his mouth with soil from a temple of Vishriu, his neck with
soil from a temple of Indra, his breast with soil from a
royal court yard( ),his right arm with soil thrown
up by the horns of a bull (mgﬁ‘ ), his back with
soil from a lake, his belly with soil from the two banks
of a river, his hips with soil taken from the door of a brothel
(FmTgTegeT UW: &fewrE fadiea), his thighs with
soil from a sacrificial spot (m but Ms.R. A.S. from
a cowpen: Iﬁ’ma[, which word however oceurs im-
mediately again), his knees with soil from a cowpen, bis
legs with soil from a horse-stable, his feet with soil from
a cart-wheel; and the soil itself he washes off with Pancha-
gavya (a compound of five articles derived from the cow:
milk, curd, clarified butter, cow’s urine and cow-dung). After
this purification four ministers sprinkle the king who is
seated on the throne: first the Brahmana minister with
clarified butter out of a golden jar which stands east of the
throne, then the Kshatriya minister with milk out of a
silver jar which stands south, next the VaiSya minister
with curds out of a copper jar which stands west, and
lastly the Sidra minister with water out of an earthen jar
which stands north of the throne [,.... i‘l’#{ [

Ffufazararat sggaayy 92: | g@ar T@gae ga-

S. being however the better



